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XVIII. Ach Herr, du Sohn David Andreas Hammerschmidt

(1611-1675)
(aus: Musikalische Gespräche über die Evangelien, Dresden 1655)

Ach Herr, du Sohn David, erbarme dich mein.
Meine Tochter wird vom Teufel übel geplaget.
          Herr, lass sie doch von dir, denn sie schreiet uns nach.
                    Ich bin nicht gesandt, denn nur zu den verlornen Schafen von dem Hause Israel.
                    Es ist nicht fein, dass man den Kindern ihr Brot nehme und werfe es vor die Hunde.
Ja, Herr, aber doch essen die Hündlein von den Brosamen,
die von ihrer Herren Tische fallen.
                    O Weib, dein Glaube ist groß, dir geschehe, wie du geglaubet hast.
O Weib, dein Glaube ist groß, dir geschehe, wie du geglaubet hast. Alleluja.
(Matthäus 15, 22-28)
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Ą .„
du

Â Â „ „
ge -

„
gläu -

„
bet

U
hast.

I .„
Al -

‰
le -

„
lu -

U
ja,

I .„
Al -

‰
le -

„
lu -E .„

du

‰ „ „
ge -

„
gläu -

„
bet

U
hast.

I .„
Al -

‰
le -

„
lu -

U
ja,

I .„
Al -

‰
le -

„
lu -

E .U „ U U „ U „ U „ U „

127

S S S S S

A .„
Al -

‰
le -

„
lu -

U
ja,

I ‰
Al -

‰
-

‰
-

‰
-

‰
-

‰
-

‰
-

‰
-

‰
-

‰S
-

‰
-

‰
-

.„
-

‰
-

„
-

„
le -

U
lu -

.U
ja.

A U
ja,

I .„
Al -

‰
le -

„S
lu -

.U
ja,

.U .U
Al -

„
le -

U
lu -

.U
ja.
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